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R O Z H O D N U T I E 
 

 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 

písm. a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o IPKZ“), podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa § 8 

ods.2 písm. c)1., písm. c)7. zákona o IPKZ, podľa § 17 ods. 1 a § 22 ods. 5 zákona o IPKZ, a 

zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o správnom konaní“) 

 

 

mení a dopĺňa 

 

 i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e 
 

č. 5360-32226/2009/Chy/770860108, zo dňa 08.10.2009 a jeho zmenu č. 7975-

33784/2011/Chy/770860108-Z1, zo dňa 22.11.2011, vydané inšpekciou na vykonávanie činnosti 

v prevádzke „Skládka odpadov Turzovka - Semeteš“, pre prevádzkovateľa WOOD ENERGY 

s.r.o, Podvysoká 385, 023 57 Podvysoká, IČO: 36 435 694 takto: 

 

 

a) 

Súčasťou zmeny integrovaného povolenia činnosti prevádzky „Skládka odpadov Turzovka - 

Semeteš“ podľa § 8 zákona IPKZ je:  

 

v oblasti odpadov: 

- zmena súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov podľa § 8 ods. 2 

písm. c)1. zákona o IPKZ, v nadväznosti na § 7 ods. 1 písm. a) zákona č. 223/2001 Z. z. 
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o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o odpadoch“), schválenie projektovej dokumentácie na uzatvorenie skládky odpadov, 

jej rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po jej uzatvorení, 

- súhlas na zmenu prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov podľa § 8 

ods. 2 písm. c)7. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. f) zákona o odpadoch. 

 

 

Inšpekcia schvaľuje prevádzkový poriadok zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

„Skládka odpadov Turzovka - Semeteš 1. kazeta“, z februára 2012: 

- zmena v rozsahu odpadov, ktorých zneškodňovanie je na skládke odpadov povolené, 

rozšírením o odpady zaradené podľa vyhlášky MŽP SR č.284/2001 Z. z., ktorou sa 

ustanovuje Katalóg odpadov, v znení neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg odpadov“), 

ktoré sú uvedené v tabuľke č. 1. 

 

 

b) 

V časti: 

II. Podmienky povolenia 
 

A. Podmienky prevádzkovania 
 

1. Všeobecné podmienky: 
(str. 14/36 rozhodnutia č. 5360-32226/2009/Chy/770860108, zo dňa 08.10.2009) 
 

 

mení podmienku A.1.5. takto: 

 

A.1.5. Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do Prevádzkového 

poriadku skládky odpadov a predložiť ho inšpekcii na vedomie v lehote do 30 dní od 

právoplatnosti tohto povolenia.  

 

 

Vkladá podmienku A.1.5.1., ktorá znie: 

 

A.1.5.1.Prevádzkovateľ je povinný skládku odpadov prevádzkovať podľa schváleného 

prevádzkového poriadku skládky odpadov „Prevádzkový poriadok zariadenia na 

zneškodňovanie odpadov Skládka odpadov Turzovka - Semeteš 1. kazeta“, z februára 

2012, po zapracovaní podmienok tohto integrovaného povolenia. 

 

 

c) 

V časti: 

II. Podmienky povolenia 
 

A. Podmienky prevádzkovania 
 

3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie 
(str. 15/36 rozhodnutia č. 5360-32226/2009/Chy/770860108, zo dňa 08.10.2009) 

 

 

mení a dopĺňa podmienku A.3.1. takto: 
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A.3.1. Na skládke odpadov je dovolené zneškodnenie odpadov zaradených podľa vyhlášky 

MŽP SR č.284/2001 Z.z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov (ďalej len „Katalóg 

odpadov“), do kategórie O – ostatný odpad v rozsahu (tabuľka č.1): 

 

Tabuľka č.1 

Kód 

odpadu 
Názov skupiny, podskupiny a druhu odpadu 

Kategó 

ria 

odpadu 

01 01 01 Odpady z ťažby rudných nerastov O 

01 01 02 Odpady z ťažby nerudných nerastov O 

01 03 06 Hlušina iná ako uvedená v 01 03 04 a 01 03 05  O 

01 03 08 Prachový a práškový odpad iný ako v 01 03 07 O 

01 04 08 Odpadový štrk a drvené horniny iné ako uvedené v 01 04 07 O 

01 04 09  Odpadový piesok a íly O 

01 04 10 Prachový a práškový odpad iný ako uvedený v 01 04 07 O 

01 04 11 Odpady zo spracovania potaše a kamennej soli iné ako uvedené v 010 4 07 O 

01 04 12 Hlušina a iné odpady z prania a čistenia nerastov iné ako uvedené  

v 01 04 07 a v 01 04 11 

O 

01 04 13 Odpady z rezania a pílenia kameňa iné ako uvedené v 01 04 07 O 

01 05 04 Vrtné kaly a odpady z vodných vrtov O 

01 05 07 Vrtné kaly a odpady s obsahom bária iné ako uvedené v 01 05 05  

a 01 05 06 

O 

01 05 08 Vrtné kaly a odpady s obsahom chloridov iné ako uvedené v 01 05 05 

a 01 05 06 

O 

02 01 01 Kaly z prania a čistenia O 

02 01 03 Odpadové rastlinné tkanivá O 

02 01 04 Odpadové plasty (okrem obalov) O 

02 01 07 Odpady z lesného hospodárstva  

02 01 09 Agrochemické odpady iné ako uvedené v 02 01 08 O 

02 01 10 Odpadové kovy O 

02 02 01 Kaly z prania a čistenia O 

02 02 03 Materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie O 

02 02 04 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O 

02 03 01 Kaly z prania, čistenia, lúpania, odstreďovania a separovania O 

02 03 02 Odpady z konzervačných činidiel O 

02 03 03 Odpady z extrakcie rozpúšťadlami O 

02 03 04 Látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O 

02 03 05 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O 

02 04 01 Zemina z čistenia a prania repy O 

02 04 02 Uhličitan vápenatý nevyhovujúcej kvality O 

02 04 03 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O 

02 05 01 Látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O 

02 05 02 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O 

02 06 01 Materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O 

02 06 02 Odpady z konzervačných činidiel O 

02 06 03 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O 

02 07 01 Odpad z prania, čistenia a mechanického spracovania surovín O 

02 07 02 Odpad z destilácie liehu O 

02 07 03 Kaly zo spracovania odpadu v mieste jeho vzniku O 

02 07 04 Materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O 

02 07 05 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O 
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03 01 01 Odpadová kôra a korok O 

03 01 05 Piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo 

drevotrieskové/drevovláknité dosky, dyhy iné ako uvedené v 03 01 04 

O 

03 03 01 Odpadová kôra a drevo O 

03 03 02 Usadeniny a kaly zo zeleného výluhu ( po úprave čierneho výluhu) O 

03 03 07 Mechanicky oddelené výmety z recyklácie papiera a lepenky O 

03 03 08 Odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu O 

03 03 09 Odpad z vápennej usadeniny O 

03 03 10 Výmety z vlákien, plnív a náterov z mechanickej separácie O 

03 03 11 Kaly zo spracovania odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené          

v 03 03 10 

O 

04 01 01 Odpadová glejovka a štiepenka  O 

04 01 07 Kaly z kvapalného odpadu neobsahujúceho chróm spracovaného najmä  

v mieste svojho vzniku 

O 

04 01 09 Odpady z vypracúvania a apretácie O 

04 02 09 Odpad z kompozitných materiálov (impregnovaný textil, elastomér, 

plastomér) 

O 

04 02 10 Organické látky prírodného pôvodu (napr. tuky, vosky) O 

04 02 15 Odpad z apretácie iný ako uvedený v 04 02 14 O 

04 02 17 Farbivá a pigmenty iné ako uvedené v 04 02 16 O 

04 02 20 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste svojho vzniku iné ako 

uvedené v 04 02 19 

O 

04 02 21 Odpady z nespracovaných textilných vlákien O 

04 02 22 Odpady zo spracovaných textilných vlákien O 

05 01 10 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste svojho vzniku iné ako 

uvedené 

O 

05 01 13 Kaly z napájacej vody pre kotle O 

05 01 14 Odpady z chladiacich kolón O 

05 01 16 Odpady s obsahom síry z odsírovania ropy O 

05 01 17 Bitúmen O 

05 06 04 Odpad z chladiacich kolón O 

05 07 02 Odpady obsahujúce síru O 

06 05 03 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu spracovaného v mieste jeho 

vzniku, iné ako uvedené v 06 05 02 

O 

06 06 03 Odpady obsahujúce sulfidy iné ako uvedené v 06 06 02 O 

06 09 02 Troska obsahujúca fosfor O 

06 09 04 Odpady z reakcií na báze vápnika iné ako uvedené v 06 09 03 O 

06 11 01 Odpady z reakcií výroby oxidu titaničitého na báze vápnika O 

06 13 03 Priemyselné sadze O 

07 01 12 Kaly z kvapalného odpadu spracovaného v mieste jeho vzniku iné 

ako v 07 01 11 

O 

07 02 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné ako 

uvedené v 07 02 11 

O 

07 02 13 Odpadový plast O 

07 02 15 Odpadové prísady iné ako uvedené v 07 02 14 O 

07 02 17 Odpady obsahujúce silikóny iné, ako je uvedené 07 02 16 O 

07 03 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné ako  

uvedené v 07 03 11 

O 

07 04 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné  

ako uvedené v 07 04 11 

O 

07 05 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné  O 
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ako uvedené v 07 05 11 

07 05 14 Tuhé odpady iné ako uvedené v 07 05 13 O 

07 06 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné  

ako uvedené v 07 06 11 

 

07 07 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku, iné ako 

uvedené v 07 07 11 

O 

08 01 12 Odpadové farby a laky iné ako uvedené v 08 01 11 O 

08 01 14 Kaly z farby alebo laku iné ako sú uvedené v 08 01 13 O 

08 01 18 Odpady z odstraňovania farby alebo laku iné ako uvedené v 08 01 17 O 

08 02 01 Odpadové náterové prášky O 

08 03 13 Odpadová tlačiarenská farba iná ako uvedená v 08 03 12 O 

08 03 15 Kaly z tlačiarenskej farby iné ako uvedené v 08 03 14 O 

08 03 18 Odpadový toner do tlačiarne iný ako uvedený v 08 03 17 O 

08 04 10 Odpadové lepidlá a tesniace materiály iné ako uvedené v 08 04 09 O 

08 04 12 Kaly z lepidiel a tesniacich materiálov iné ako uvedené v 08 04 11  O 

09 01 07 Fotografický film a papiere obsahujúce striebro alebo zlúčeniny striebra O 

09 01 08 Fotografický film a papiere neobsahujúce striebro alebo zlúčeniny striebra O 

10 01 01 Popol, škvara a prach z kotlov okrem 10 01 04 O 

10 01 02 Popolček z uhlia O 

10 01 03 Popolček z rašeliny a (neupraveného) dreva O 

10 01 05 Tuhé reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na báze vápnika O 

10 01 07 Reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na báze vápnika vo 

forme kalu 

O 

10 01 15 Popol, škvara a prach z kotlov zo spaľovania odpadov iné ako uvedené 

v 10 01 14 

O 

10 01 17 Popolček zo spaľovania odpadov iný ako uvedený v 10 01 16 O 

10 01 19 Odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 01 05, 10 01 07 a 10 01 18 O 

10 01 21 Kaly z kvapalného odpadu spracovaného v mieste svojho vzniku iné ako 

uvedené v 10 01 20 

O 

10 01 24 Piesky z fluidnej vrstvy O 

10 01 25 Odpady zo skladovania a úpravy pre uhoľné elektrárne O 

10 01 26 Odpady z úpravy chladiacej vody O 

10 02 01 Odpad zo spracovania trosky O 

10 02 02 Nespracovaná troska O 

10 02 08 Tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 02 07 O 

10 02 10 Okuje z valcovania O 

10 02 12 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 02 11 O 

10 02 14 Kaly a filtračné koláče z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 02 13 O 

10 02 15 Iné kaly a filtračné koláče O 

10 03 02 Anódový šrot O 

10 03 05 Odpadový oxid hlinitý O 

10 03 16 Peny iné ako uvedené v 10 03 15 O 

10 03 18 Odpady obsahujúce uhlík z výroby anód iné ako uvedené v 10 03 17 O 

10 03 20 Prach z dymových plynov iné ako uvedené v 10 03 19 O 

10 03 22 Iné tuhé znečisťujúce látky a prach (vrátane prachu z guľových mlynov) iné 

ako uvedené v 10 03 21 

O 

10 03 24 Tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 03 23 O 

10 03 26 Kaly a filtračné koláče z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 03 25 O 

10 03 28 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 03 27 O 

10 03 30 Odpady z úpravy soľných trosiek a čiernych sterov iné ako                               

uvedené v 10 03 29 

O 
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10 04 10 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 04 09 O 

10 05 01 Trosky z prvého a druhého tavenia O 

10 05 04 Iné tuhé znečistujúce látky a prach O 

10 05 11 Stery a peny iné ako uvedené v 10 05 10 O 

10 06 01 Trosky z prvého a druhého tavenia O 

10 06 02 Stery a peny z prvého a druhého tavenia O 

10 06 04 Iné tuhé znečistujúce látky a prach O 

10 06 10 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 06 09 O 

10 07 01 Trosky z prvého a druhého tavenia O 

10 07 02 Stery a peny z prvého a druhého tavenia O 

10 07 03 Tuhé odpady z čistenia plynov O 

10 07 04 Iné tuhé znečisťujúce látky a prach O 

10 07 05 Kaly a filtračné koláce z čistenia plynov O 

10 07 08 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 07 07 O 

10 08 04 Tuhé znečisťujúce látky a prach O 

10 08 09 Iné trosky O 

10 08 11 Stery a peny iné ako uvedené v 10 08 10 O 

10 08 13 Odpady obsahujúce uhlík z výroby anód iné ako uvedené v 10 08 12 O 

10 08 14 Anódový šrot O 

10 08 16 Prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 08 15 O 

10 08 18 Kaly a filtračné koláce z čistenia dymových plynov iné ako uvedené 

v 10 08 17 

O 

10 08 20 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 08 19 O 

10 09 03 Pecná troska O 

10 09 06 Odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie iné ako uvedené  

v 10 09 05 

O 

10 09 08 Odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie iné ako uvedené  

v 10 09 07 

O 

10 09 10 Prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 09 09 O 

10 09 12 Iné tuhé znečistujúce látky iné ako uvedené v 10 09 11 O 

10 09 14 Odpadové spojivá iné ako uvedené v 10 09 13 O 

10 09 16 Odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín, iné ako uvedené v 10 09 15 O 

10 10 03 Pecná troska O 

10 10 06 Odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie iné ako uvedené  

v 10 10 05 

O 

10 10 08 Odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie iné ako uvedené  

v 10 10 07 

O 

10 10 10 Prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 10 09 O 

10 10 12 Iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 10 11 O 

10 10 14 Odpadové spojivá iné ako uvedené v 10 10 13 O 

10 10 16 Odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín, iné ako uvedené  

v 10 10 15 

O 

10 11 03 Odpadové vláknité materiály na báze skla O 

10 11 05 Tuhé znečisťujúce látky  O 

10 11 10 Odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním iný ako uvedený 

v 10 11 09 

O 

10 11 12 Odpadové sklo iné ako uvedené v 10 11 11 O 

10 11 14 Kal z leštenia a brúsenia skla iné ako uvedené v 10 11 13 O 

10 11 16 Tuhé odpady z čistenia dymových plynov iné ako uvedené v 10 11 15 O 

10 11 18 Kaly a filtračné koláce z čistenia dymových plynov iné ako uvedené  

v 10 11 17 

O 
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10 11 20 Tuhé odpady z kvapalného odpadu spracovaného v mieste svojho  

vzniku iné ako uvedené v 10 11 19 

O 

10 12 01 Odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním  O 

10 12 03 Tuhé znečisťujúce látky  O 

10 12 05 Kaly a filtračné koláče z čistenia plynov O 

10 12 06 Vyradené formy O 

10 12 08  Odpadová keramika, odpadové tehly, odpadové obkladačky a dlaždice O 

10 12 10 Tuhé odpady z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 12 09 O 

10 12 12  Odpady z glazúry iné ako uvedené v 10 12 11 O 

10 12 13 Kal z kvapalného odpadu spracovaného na mieste svojho vzniku O 

10 13 01 Odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním  O 

10 13 04  Odpady z pálenia a hasenia vápna O 

10 13 06 Tuhé znečisťujúce látky a prach iné ako uvedené v 10 13 12 a 10 13 13 O 

10 13 07 Kaly a filtračné koláče z čistenia plynov O 

10 13 10 Odpady z výroby azbestocementu iné ako uvedené v 10 13 09 O 

10 13 11  Odpady z kompozitných materiálov na báze cementu iné ako uvedené  

v 10 13 09 a 10 13 10 

O 

10 13 13 Tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 13 12 O 

10 13 14 Odpadový betón a betónový kal O 

11 01 10 Kaly a filtračné koláče iné ako uvedené v 11 01 09 O 

11 01 12 Vodné oplachovacie kvapaliny iné ako uvedené v 11 01 11 O 

11 01 14 Odpady z odmasťovania iné ako uvedené v 11 01 13 O 

11 02 03 Odpady z výroby anód pre vodné elektrolytické procesy O 

11 02 06 Odpady z procesov hydrometalurgie medi iné ako uvedené v 11 02 05 O 

11 05 01 Tvrdý zinok O 

11 05 02 Zinkový popol O 

12 01 01 Piliny a triesky zo železných kovov O 

12 01 02 Prach a zlomky zo železných kovov O 

12 01 03 Piliny a triesky z neželezných kovov O 

12 01 04 Prach a zlomky z neželezných kovov O 

12 01 05 Hobliny a triesky z plastov O 

12 01 13 Odpady zo zvárania O 

12 01 15 Kaly z obrábania iné ako uvedené v 12 01 14 O 

12 01 17 Odpadový pieskovací materiál iný ako uvedený v 12 01 16 O 

12 01 21 Použité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené v 12 01 20 O 

15 01 01 Obaly z papiera a lepenky O 

15 01 02 Obaly z plastov O 

15 01 03 Obaly z dreva O 

15 01 04 Obaly z kovu O 

15 01 05 Kompozitné obaly O 

15 01 06 Zmiešané obaly O 

15 01 07 Obaly zo skla O 

15 01 09 Obaly z textilu O 

16 01 12 Brzdové platničky a obloženie iné ako uvedené v 16 01 11 O 

16 01 16 Nádrže na skvapalnený plyn O 

16 01 19 Plasty O 

16 01 20 Sklo O 

16 02 14 Vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 13 O 

16 02 16 Časti odstránené z vyradených zariadení iné ako uvedené v 16 02 15 O 

16 03 04 Anorganické odpady iné ako uvedené v 16 03 03 O 
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16 11 02 Výmurovky a žiaruvzdorné materiály na báze uhlíka z metalurgických 

procesov iné ako uvedené v 16 11 01 

O 

16 11 04 Iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov  

iné ako uvedené v 16 11 03 

O 

16 11 06 Výmurovky a žiaruvzdorné materiály z nemetalurgických procesov iné ako 

uvedené v 16 11 05 

O 

17 01 01 Betón O 

17 01 02 Tehly O 

17 01 03 Obkladačky, dlaždice a keramika O 

17 01 07 Zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné ako uvedené  

v 17 01 06 

O 

17 02 01 Drevo O 

17 02 02 Sklo O 

17 02 03 Plasty O 

17 03 02 Bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01 O 

17 05 04 Zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03 O 

17 05 06 Výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05 O 

17 05 08 Štrk zo železničného zvršku iný ako uvedený v 17 05 05 O 

17 06 04 Izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03 O 

17 08 02 Stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 01 O 

17 09 04 Zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 

17 09 02 a 17 09 03 

O 

18 01 04 Odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú osobitným 

požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy (napr. obväzy, sadrové odtlačky 

a obväzy posteľná bielizeň, jednorázové odevy, plienky  

O 

19 01 02 Železné materiály odstránené z popola O 

19 01 12 Popol a škvara iné ako uvedené v 19 01 11 O 

19 01 14 Popolček iný ako uvedený v 19 01 13 O 

19 01 16 Kotolný prach iný ako uvedený v 19 01 15 O 

19 01 18 Odpad z pyrolýzy iný ako uvedený v 19 01 17 O 

19 01 19 Piesky z fluidnej vrstvy O 

19 02 03 Predbežne zmiešaný odpad zložený len z odpadov neoznačených ako 

nebezpečné  

O 

19 02 06 Kaly z fyzikálno-chemického spracovania iné ako uvedené v 19 02 05 O 

19 02 10 Horľavé odpady iné ako uvedené v 19 02 08 a 19 02 09 O 

19 03 05 Stabilizované odpady iné ako uvedené v 19 03 04 O 

19 03 07 Solidifikované odpady iné ako uvedené v 19 03 06 O 

19 04 01 Vitrifikovaný odpad O 

19 05 01 Nekompostované zložky komunálnych odpadov a podobných odpadov  O 

19 05 02 Nekompostované zložky živočíšneho a rastlinného odpadu  O 

19 05 03 Kompost nevyhovujúcej kvality O 

19 06 04 Zvyšky kvasenia z anaeróbnej úpravy komunálnych odpadov O 

19 06 06 Zvyšky kvasenia a kal z anaeróbnej úpravy živočíšneho a rastlinného 

odpadu 

O 

19 07 03 Priesaková voda zo skládok odpadu iné ako uvedené v 19 07 02 O 

19 08 01 Zhrabky z hrablíc O 

19 08 02 Odpady z lapačov piesku O 

19 08 05 Kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd  

19 08 12 Kaly z biologickej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako uvedené 

v 19 08 11 

O 

19 08 14 Kaly z inej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako uvedené  O 
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v 19 08 13 

19 09 01 Tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc O 

19 09 02 Kaly z čírenia vody O 

19 09 03 Kaly z dekarbonizácie O 

19 09 04 Použité aktívne uhlie O 

19 09 05 Nasýtené alebo použité iontomeničové žiariče O 

19 09 06 Roztoky a kaly z regenerácie iontomeničov O 

19 10 04 Úletová frakcia a prach, iné ako uvedené v 19 10 03 O 

19 10 06 Iné frakcie iné ako uvedené v 19 10 05 O 

19 11 06 Kaly z kvapalného odpadu spracovaného v mieste svojho vzniku  

iné ako uvedené v 19 11 05 

O 

19 12 01 Papier a lepenka O 

19 12 04 Plasty a guma O 

19 12 05 Sklo O 

19 12 07 Drevo iné ako uvedené v 19 12 06 O 

19 12 08 Textílie O 

19 12 09 Minerálne látky (napr. piesok kamenivo) O 

19 12 10 Horľavý odpad (palivo z odpadov)  O 

19 12 12 Iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania 

odpadu iné ako uvedené v 19 12 11 

O 

19 13 02 Odpady zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 01 O 

19 13 04 Kaly zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 03 O 

19 13 06 Kaly zo sanácie podzemnej vody iné ako uvedené v 19 13 05  O 

20 01 01  Papier a lepenka O 

20 01 02 Sklo O 

20 01 10 Šatstvo O 

20 01 11 Textílie O 

20 01 25 Jedlé tuky a oleje O 

20 01 28 Farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice iné ako uvedené v 20 01 27 O 

20 01 30 Detergenty iné ako uvedené v 20 01 29 O 

20 01 32 Liečivá iné ako uvedené v 20 01 31 O 

20 01 38 Drevo iné ako uvedené v 20 01 37 O 

20 01 39 Plasty O 

20 01 41 Odpady z vymetania komínov O 

20 02 02 Zemina a kamenivo O 

20 02 03 Iné biologicky nerozložiteľné materiály O 

20 03 01 Zmesový komunálny odpad O 

20 03 02 Odpad z trhovísk O 

20 03 03 Odpad z čistenia ulíc O 

20 03 04 Kal zo septikov O 

20 03 06 Odpad z čistenia kanalizácie O 

20 03 07 Objemový odpad O 

 

 

Mení a dopĺňa podmienku A.3.4. takto: 

 

A.3.4. Na skládke odpadov je zakázané zneškodňovať: 

- biologicky rozložiteľný odpad zo záhrad a z parkov, vrátane odpadu z cintorínov 

a z ďalšej zelene, 

- kvapalné odpady a kaly s obsahom sušiny menším ako 18%, ktoré sú tekuté.  
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Mení a dopĺňa podmienku A.3.6., v časti suroviny, takto: 

 

A.3.6. V prevádzke je povolené používanie nasledovných látok:  

Suroviny: 

 odpady preberané od pôvodcov za účelom skládkovania, v rozsahu tabuľky č. 1, 

ktoré sú zaradené podľa Katalógu odpadov, kategórie O – ostatný odpad, podľa 

kritérií uvedených v Prílohe bod 2.2. k rozhodnutiu Rady EÚ z 19. decembra 

2002, ktorým sa stanovujú kritériá a postupy pre prijímanie odpadu na skládky 

odpadu podľa článku 16 a prílohy II k smernici 1999/31/ES (Ú. v. EÚ L 011, 16. 

1. 2003), 

 stabilizované nereakčné nebezpečné odpady, ktorých hraničné koncentrácie látok 

nesmú presiahnuť limitné hodnoty ukazovateľov pre triedu skládky odpadov na 

odpad, ktorý nie je nebezpečný, uvedené v prílohe č. 11b vyhlášky č. 283/2001 Z. 

z. o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „vyhláška č. 283/2001 Z. z.“); nesmú sa však ukladať spolu s 

biologicky rozložiteľným odpadom, ktorý nie je nebezpečný, pričom metódy 

analýz a skúšok odpadov sú uvedené v prílohe č. 11c vyhlášky č. 283/2001 Z. z., 

 ostatné odpady z vlastnej produkcie, 

 inertný materiál na prekrývanie odpadu, 

 úžitková voda, 

 pitná voda. 

 

 

d) 

V časti: 

A. Podmienky prevádzkovania 
 

5. Technicko-prevádzkové podmienky 
(str. 15/36 rozhodnutia č. 5360-32226/2009/Chy/770860108, zo dňa 08.10.2009) 
 

 

mení podmienku A.5.5. takto:  

 

A.5.5. Na skládku odpadov je možné preberať odpad až po kontrole druhu dodaného odpadu, 

jeho množstva, preverení údajov o dodávateľovi odpadu ako aj údajov o vlastnostiach 

a zložení odpadu v rozsahu podľa podmienky A.3.6. prvý a druhý odsek pri kaloch 

z priemyselných činnosti, (protokol z analytickej kontroly odpadov).  

 

 

Mení podmienku A.5.6. takto:  

. 

A.5.6. Zodpovedný pracovník musí zaevidovať údaje o preberanom odpade do prevádzkového 

denníka a vyhotoviť držiteľovi odpadu potvrdenie o prevzatí odpadu. V prípade potreby, 

pri kaloch z priemyselných činnosti, zabezpečí odber vzoriek odpadu a skúšky a analýzy 

odpadu na overenie deklarovaných údajov držiteľa odpadu, vlastnostiach a zložení 

odpadu.  

 

 

Mení podmienku A.5.8. takto:  

 

A.5.8. Prevzatý odpad musí byť v kazete uložený na vopred určenom mieste, podľa pokynov 

zodpovedného pracovníka tak, aby zosuvom odpadu, alebo hmotnosťou a tlakom odpadu 
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nedošlo k porušeniu technického vybavenia kazety, t.j. tesnenie skládky odpadov, 

drenážna vrstva s drenážnym potrubím, plynové studne atď. Stabilizované nereakčné 

nebezpečné odpady sa musia ukladať v osobitnej, vymedzenej časti skládky odpadov, 

ktorá je viditeľne označená. 

 

 

 

 

Ostatné podmienky pre prevádzku „Skládka odpadov Turzovka - Semeteš“, pre 

prevádzkovateľa WOOD ENERGY, s.r.o., Podvysoká 385, 023 57 Podvysoká, IČO 36 435 694, 

uvedené v integrovanom povolení č. 5360-32226/2009/Chy/770860108, zo dňa 08.10.2009 a v 

jeho zmenách zostávajú nezmenené v platnosti.  

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 5360-

32226/2009/Chy/770860108, zo dňa 08.10.2009 a jeho zmien. 

 

 

 

 

 

 

 

 

O d ô v o d n e n i e: 
 

 

 

 

 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe žiadosti 

prevádzkovateľa WOOD ENERGY, s.r.o., Podvysoká 385, 023 57 Podvysoká, IČO 36 435 694, 

zo dňa 06.02.2012, zaevidovanej na inšpekcii dňa 07.02.2012, pod evidenčným číslom 

3747/2012/OIPK/Chy, predložených dokladov a na základe vykonaného konania podľa § 8 ods. 

7, podľa § 8 ods.2 písm. c)1., písm. c)7. zákona o IPKZ, podľa § 17 ods.1 zákona o IPKZ, podľa 

zákona o odpadoch a zákona o správnom konaní vydáva zmenu integrovaného povolenia č. 

5360-32226/2009/Chy/770860108, zo dňa 08.10.2009 pre prevádzku „Skládka odpadov 

Turzovka - Semeteš“, vydaného pre prevádzkovateľa WOOD ENERGY, s.r.o., Podvysoká 385, 

023 57 Podvysoká, IČO 36 435 694, ktorou povoľuje zmenu súhlasu na prevádzkovanie 

zariadenia na zneškodňovanie odpadov a schvaľuje zmenu prevádzkového poriadku zariadenia 

na zneškodňovanie odpadov.  

 

Prevádzkovateľ so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia požiadal o zníženie 

správneho poplatku o 50 % vzhľadom na rozsah a náročnosť povoľovaných zmien v prevádzke a 

doručil aj správny poplatok, podľa sadzobníka o správnych poplatkoch, položka 171a písmeno d) 

zákona o IPKZ vo výške 165,5 €. 

 

Inšpekcia v súlade s § 3 zákona o správnom poriadku a v súlade s § 12 ods. 2 písm. a) 

zákona o IPKZ oznámila dňa 28.02.2012 účastníkom konania a dotknutým orgánom začatie 

správneho konania vo veci zmeny integrovaného povolenia č. 5360-32226/2009/Chy/ 

770860108, zo dňa 08.10.2009, v súvislosti so zmenou v rozsahu odpadov, ktorých 
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zneškodňovanie je na skládke odpadov povolené, stanovila lehotu na vyjadrenie, zároveň 

oznámila, kde je možné nahliadnuť do podkladov rozhodnutia a že na neskôr uplatnené 

pripomienky sa v zmysle § 13 ods. 3 zákona o IPKZ neprihliada. Inšpekcia podľa § 22 ods.5 

zákona o IPKZ upustila od niektorých úkonov v zmysle § 12 ods. 2 písm. c), d), e) a f) zákona o 

IPKZ (od zverejnenia žiadosti na svojej internetovej stránke, od zverejnenia  podstatných údajov  

o podanej žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli, od zverejnenia 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, dokedy 

môžu podať prihlášky a výzvy verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť, na svojej internetovej 

stránke a na svojej úradnej tabuli, od zverejnenia údajov a výzvy na úradnej tabuli obce, od 

zaslania informácie cudziemu dotknutému orgánu) a v zmysle § 13 zákona o IPKZ od ústneho 

pojednávania. 

 

Inšpekcia určila na vyjadrenie k navrhovanej zmene integrovaného povolenia č. 5360-

32226/2009/Chy/770860108, zo dňa 08.10.2009, v rámci oznamovania konania, lehotu 30 dní, 

ktorá uplynula 05.04.2012. V stanovenej lehote neboli inšpekcii doručené žiadne písomné 

stanoviská účastníkov konania a dotknutých orgánov, preto nebolo o nich rozhodované.  

 

Súčasťou konania o zmene integrovaného povolenia bolo:  

v oblasti odpadov: 

- konanie o zmene súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov podľa 

§8 ods. 2 písm. c)1. zákona o IPKZ, v nadväznosti na § 7 ods. 1 písm. a) zákona o odpadoch, 

- konanie o udelenie súhlasu na zmenu prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie 

odpadov podľa § 8 ods. 2 písm. c)7. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. f) zákona 

o odpadoch. 

 

Inšpekcia doplnila podmienky integrovaného povolenia o podmienky, ktoré vyplynuli zo 

zmeny v rozsahu odpadov, ktorých zneškodňovanie je na skládke odpadov Turzovka - Semeteš 

povolené.  

 

 

Inšpekcia schválila prevádzkový poriadok zariadenia na zneškodňovanie odpadov „Skládka 

odpadov Turzovka - Semeteš 1. kazeta“, z februára 2012: 

- zmena v rozsahu odpadov, ktorých zneškodňovanie je na skládke odpadov povolené, 

rozšírením o odpady zaradené podľa vyhlášky MŽP SR č.284/2001 Z. z., ktorou sa 

ustanovuje Katalóg odpadov, v znení neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg odpadov“), 

ktoré sú uvedené v tabuľke č. 1. 

 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia č. 

5360-32226/2009/Chy/770860108, zo dňa 08.10.2009 preskúmala žiadosť v zmysle zákona 

o IPKZ a hľadísk uvedených v ustanoveniach zákona o odpadoch, vyžiadala si vyjadrenia 

účastníkov konania a dotknutých orgánov a zistila, že vykonávaním činnosti v prevádzke nie sú 

ohrozené záujmy spoločnosti, ani nie sú neprimerane obmedzené alebo ohrozené práva 

a oprávnené záujmy účastníkov konania, preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti 

tohto rozhodnutia.  

 

 

 

P o u č e n i e: 
 

 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 
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Inšpektorát životného prostredia v Žiline, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, 

Legionárska 5, 012 05 Žilina odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia 

rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych 

opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná 

súdom.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ing. Ivan Bágel 

riaditeľ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

 

1. WOOD ENERGY s.r.o, Podvysoká 385, 023 57 Podvysoká  

2. Združenie TKO Semeteš n. o., Semeteš č. 439, 023 54 Turzovka  

3. Mesto Turzovka – primátor mesta, Jašíkova č. 178, 023 54 Turzovka 

4. Spoločenstvo bývalých urbariaristov, pozemkové spoločenstvo, 023 54 Turzovka  

 

Po nadobudnutí právoplatnosti: 

5. Obvodný úrad životného prostredia v Čadci, štátna správa odpadového hospodárstva,  Horná 

ul. č. 2483, 022 01 Čadca 

6. spis 

 

 

 

 

 

 


